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บันทึกฝร่ังช้ีสภาพบางกอกราวนิยาย แต่เหิมเกริมบรรยายบุคลิกร.4-นินทาวงในแบบเจ็บแสบ

Allan D. Brown บันทึก, ธโนทัย ศุขทิศ แปล

กระบวนเสด็จรัชกาลท่ี 4 ไปยังวัดพระเชตุพลวิมลมังคลาราม

ผมเพ่ิงได้เป็นเจ้าของหนังสือเก่าเล่มน้ีเม่ือไม่นานมาน้ี ท่ีสนใจตอนท่ีจะได้มาก็เพราะเห็นว่ามีอายุกว่า

ศตวรรษแล้วและเป็นภาษาอังกฤษท่ีพอจะอ่านได้ กระน้ันก็ยังสงสัยอยู่ในใจว่าเหตุใดหนังสือเล่มน้ีจึงมาอยู่ใน

เมืองไทย พอมีเวลาว่างหยิบมาอ่านจึงถึงบางอ้อว่ามีบทความหน่ึงเก่ียวข้องกับบ้านเราและมีภาพลายเส้น

ประกอบหลายภาพ

บทความบันทึกโดย อัลแลน ดี. บราวน์ (Allan D. Brown) นายทหารเรืออเมริกันท่ีเดินทางมากับ

เรือรบเพ่ือนําของขวัญมามอบให้ “นายกรัฐมนตรีสยาม” พร้อมกับหนังสือราชการอ่ืน ๆ เม่ือ พ.ศ. 2411 ซ่ึง

เป็นปีสุดท้ายของการครองราชย์ของรัชกาลท่ี 4 โดยมาถึงก่อนท่ีจะเสด็จฯ ไปทอดพระเนตรสุริยุปราคา

เล็กน้อย แต่บทความได้รับการตีพิมพ์เม่ือเดือนสิงหาคม ค.ศ. 1870 (พ.ศ. 2413) โดยใช้ช่ือบทความว่า A

Visit to Bangkok ท่ีผมแปลว่า “เยือนบางกอก 2411” โดยเติมปีท่ีผู้บันทึกมาเยือนเข้าไป

ภาพลายเส้นประกอบเร่ืองอาจมาจากภาพถ่ายของ ฟรานซิส จิต หรือขุนสุนทรสาทิศลักษณ์ ช่างภาพ

รุ่นแรกของไทย เพราะผู้บันทึกเล่าว่าได้ไปเยือนเรือนแพของช่างถ่ายรูปชาวพ้ืนเมือง
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กองเรือภาคพ้ืนเอเชียของราชนาวีเรามีขอบเขตไปถึงท่ีน่าสนใจหลายแห่งในโลก เร่ิมจากสิงคโปร์ใน

ตอนใต้ไปจรดไซบีเรียในตอนเหนือ ซ่ึงมีภูมิอากาศและผู้คนต่างกันอย่างมาก โดยสิงคโปร์น้ันเป็นแบบอังกฤษ

ในขณะท่ีไซบีเรียยังเป็นเมืองป่าเถ่ือน

รัฐบาลของเราได้ส่งเรือปืน 3 ลํามาช่วยเหลือในการปราบปรามโจรสลัดในเขตทะเลจีนและหน่ึงใน

น้ีเป็น เรือท่ีข้าพเจ้าโชคดีได้ประจําอยู่ เขตปฏิบัติการของเราอยู่ในทะเลตอนใต้ของจีน หลังจาก 10 เดือนใน

ฮ่องกงและพ้ืนน้ำโดยรอบทําให้เราพร้อมท่ีจะเปล่ียนบรรยากาศ เราอยากท่ีจะไปญ่ีปุ่นเพ่ือใช้เวลาช่วงฤดูร้อนท่ี

น้ัน แต่ความปรารถนาไม่เป็นผล เราถูกส่งไปสยามเพ่ือนําอาวุธและเคร่ืองกระสุนไปมอบให้นายกรัฐมนตรี เป็น

ของขวัญจากกองทัพเรือพร้อมท้ังหนังสือจากรัฐมนตรีต่างประเทศ และเอกสารประกอบอ่ืน ๆ ท่ีจําเป็น

(ซ้าย) ปกในของหนังสือท่ีตีพิมพ์บทความ, (ขวา) หน้าแรกของฉบับเดือนสิงหาคม ค.ศ. 1870

การเดินทาง 10 วัน ไม่มีอะไรท่ีน่าสนใจ เรือเดินเคร่ืองจักรไอน้ำ (เราทําไม่ได้มากกว่าน้ัน) ฝ่ามรสุม

ตะวันตกเฉียงใต้ท่ามกลางท้องฟ้าท่ีปราศจากเมฆและแสงอาทิตย์ท่ีแผดกล้า ชายฝ่ังของสยามเป็นบริเวณปาก

แม่น้ำซ่ึงเมืองบางกอกต้ังอยู่ห่างจากทะเล 40 ไมล์ เป็นพ้ืนท่ีต่ำ ท่ีจริงแล้วต่ำมาก ๆ กระท่ังต้นไม้และพุ่มไม้

เติบโตอยู่ในน้ำจะเห็นพ้ืนดินเฉพาะเวลาน้ำลง

เม่ือเราข้ามสันดอนเข้าสู่แม่น้ำก่อนพระอาทิตย์ตก สายตาเราก็ได้พบกับทัศนียภาพอันงดงาม เป็น

เกาะท่ี ปกคลุมด้วยวัดซ่ึงมีสถาปัตยกรรมท่ีเป็นเอกลักษณ์ส่วนประกอบดังหินอ่อนและมองดูเหมือนส่ิงท่ี
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สร้างข้ึนในเทพนิยายมากกว่าส่ิงก่อสร้างท่ีจะพบเห็นได้ เราผ่าน 3 ด้านของส่ิงงดงามน้ีไปตามร่องน้ำอย่าง

ลําบาก ข้าพเจ้าไม่สามารถท่ีจะบรรยายแต่ภาพลายเส้นคงจะแสดงได้ ไม่น่าเช่ือว่าชาวตะวันออกในปัจจุบันจะ

สามารถสร้างส่ิงเหล่าน้ี แต่เราได้ทราบในเวลาต่อมาว่ามันเป็นอิฐท่ีถูกขัดขาว ซ่ึงแม้จะ

ทําให้ความคิดท่ีว่าก่อสร้างได้ลําบากจะลดไป แต่ก็มิได้ทําให้ความงามลดลง

สภาพทิวทัศน์บางกอกสมัยรัชกาลท่ี 4

สองฝ่ังแม่น้ำต่ำมาก กะลาสีบางคนไปท่ีเสากระโดงแล้วรายงานว่าไม่สามารถมองเห็นอะไรจนสุด

สายตานอกจากพ้ืนท่ีกว้างใหญ่อันเขียวขจี ขณะท่ีล่องเรือผ่านข้ึนไปตามลําน้ำเราเห็นต้นส้มและกล้วยมากมาย

โดยมีวัดอยู่ท่ีน่ีและท่ีน่ัน โดยมีอาคารของผู้ดูแลสร้างบนเสาสูงเพ่ือให้พ้นน้ำเวลาน้ำในแม่น้ำสูงข้ึนผิดปกติ เรา

ได้ยินฝูงลิงส่งเสียงจ้อกแจ้กแต่มองไม่เห็นแม้ผู้นําร่องจะช้ีให้ดู เราผ่านเรือเล็กและใหญ่จํานวนมาก บ้านสอง

สามหลังและคลองซอยหลายแห่ง ซ่ึงนําไปสู่สถานท่ีต่าง ๆ ท่ีอยู่โดยรอบ เป็นเส้นทางคมนาคมทางเดียวท่ีมีอยู่

เรามาถึงท่ีทอดสมอหลังจากมืดแล้วช่ัวโมงหน่ึง มันไม่ง่ายนักท่ีจะเดินทางสวนกระแสน้ำท่ามกลางเรือ

ตกปลาและเรือนแพมากมาย แต่ผู้นําร่องรู้จักเส้นทางดี และไม่ลืมท่ีจะให้เรือมิสซิสซิปป้ีเปิดหวูดเวลาท่ีจะเข้า

คุ้งน้ำ เราเดินทางถึงเมืองโดยปลอดภัยและทอดสมอได้ทันเวลาท่ีจะหลีกเล่ียงการท่ีเรือจะโคลงไปกระทบกับ

เรือสินค้าจีนขนาดใหญ่ เช้าวันรุ่งข้ึนเรือลําน้ันเคล่ือนย้ายห่างไป เห็นได้ชัดว่าไม่ชอบท่ีมีเราอยู่ใกล้

ส่ิงแรกท่ีทําคือการแจ้งให้กงสุลทราบการมาถึง และขอให้ท่านติดต่อกับนายกรัฐมนตรีเพ่ือแจ้งถึงวัตถุ

ประสงค์ของการเดินทางมา ระหว่างท่ีรอการปรากฏตัวของกงสุล มีผู้ส่ือสารจากนายกรัฐมนตรีซ่ึงเป็นหลาน

ของท่านปรากฏตัวข้ึน ท่ีเราเห็นเป็นชายหนุ่มท่ีเฉลียวฉลาด เขาแต่งกายโดยเรียบร้อย สวมกางเกงขายาวมีเส้ือ

คลุมและผ้าคาดเอว แต่ไม่ได้สวมท้ังหมวกและรองเท้า เขาตัดผมส้ันแบบสยาม เว้นไว้แต่เฉพาะส่วนบนดูไม่ต่าง
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ไปจากแปรงขัดรองเท้ายาวจากส่วนหน้าไปถึงกระหม่อม เขาสอบถามถึงเหตุผลในการเดินทางมาของเรา และ

ได้รับคําตอบว่ากงสุลจะเป็นผู้ติดต่ออย่างเป็นทางการกับนายกรัฐมนตรี หรือ “กลาโหม” อย่างท่ีท่านถูกเรียก

ในสยาม

ภาพมุมกว้างของบางกอกสมัยรัชกาลท่ี 4 (สำนักพิมพ์เมืองโบราณ, 2545)

เม่ือได้ทราบเขาไม่ได้แสดงความปรารถนาท่ีจะดําเนินการเกินไปกว่า “ข้ันตอนยุ่งยาก [red tape]” น้ี

และกล่าวว่าเขาถูกส่งมาเพียงเพ่ือต้อนรับเราสู่เมืองหลวง เม่ือกงสุลเรา (ผู้สอนศาสนาคนหน่ึง) ข้ึนเรือมาก็รีบ

ส่งหนังสือขอนัดเข้าพบโดยเร็วท่ีสุดท่ีจะเป็นได้ บ่ายวันน้ันก็ได้รับ

คําตอบมาว่าเวลานัดคือสิบนาฬิกาของวันรุ่งข้ึนสําหรับการรับของขวัญ

ระหว่างวันเรามีโอกาสท่ีจะดูรอบ ๆ เราพบว่าท่ีทอดสมออยู่น้ันห่างวังของพระเจ้าแผ่นดิน 2 ไมล์ และ

ประมาณคร่ึงไมล์ถัดลงมาจากท่ีอยู่ของชาวต่างประเทศ ตัวเมืองทอดยาวไปแคบ ๆ บนฝ่ังแม่น้ำ ข้าพเจ้าคิดว่า

ราว 10 ไมล์ และดูเหมือนว่าประชากรไม่หนาแน่นอย่างท่ีควรเป็น แม่น้ำเปรียบเสมือนทางหลวง บนผิวน้ำ

คลาคล่ำไปด้วยเรือต้ังแต่เช้าถึงกลางคืน จะเห็นพาหนะทางน้ำนานาชนิดจากเรือแคนูเล็ก ๆ พายคนเดียว

ถึงเรือหลวงท่ีมีฝีพาย 50 และ 100 คน จากเรือใบของชาวบ้านจนถึงเรือท่ีมีอุปกรณ์พร้อมของชาวต่าง

ชาติหรือเรือจักรไอน้ำท่ีพ่นควันโขมง มีคลองล้อมรอบเมืองและคลองอีกจํานวนมากตัดขวาง

ทําให้การเข้าถึงท่ีต่าง ๆ โดยทางน้ำเป็นไปโดยง่าย มีม้าไม่มากซ่ึงอยู่ในพ้ืนท่ีของพระเจ้าแผ่นดินและขุนนาง มี

โรงแรมสองสามแห่ง มีถนนแห่งหน่ึงยาวประมาณ 1 ไมล์ ซ่ึงพระเจ้าอยู่หัวทรงสร้างข้ึนเพ่ือประโยชน์ของชาว

ต่างชาติ มีถนนไม่ก่ีสายซ่ึงล้วนแคบมาก    แต่มีวัดและวังหลายแห่งท่ีมีพ้ืนท่ีกว้างขวาง สามารถไปถึงได้ทางน้ำ

มีชาวยุโรปประมาณ 200 คนในเมือง ส่วนใหญ่เป็นผู้สอนศาสนาและพ่อค้าพร้อมด้วยครอบครัว

หัวหน้า ตํารวจ เจ้าท่า คนนําร่อง กัปตันเรือหลายลํา และทหารเรือหลายคนเป็นชาวต่างชาติ ส่วนใหญ่เป็น

ชาวอังกฤษและอเมริกัน มีชาวฝร่ังเศสผู้หน่ึงเป็นผู้นํากองทัพบก มีชาวจีน

จํานวนมากส่วนใหญ่มาจากเมืองซัวเถา เป็นพวกท่ีขยันท่ีสุดในท่ีน้ี สามารถพบพวกเขาทําการค้าต่าง ๆ และ

ภาษีท่ีเรียกจากพวกน้ีเป็นรายได้ท่ีเป็นส่วนท่ีไม่น้อยของพระคลังหลวง จํานวนประชากรมีการประมาณต่าง ๆ
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กันต้ังแต่ 50,000 ถึงคร่ึงล้านคน จากข้อมูลท่ีได้จากผู้สอนศาสนาและชาวพ้ืนเมืองอ่ืน ๆ ข้าพเจ้าสรุปว่าคงมี

จํานวนอยู่ในราว 1 ใน 4 ของล้านคน หรือประมาณ 1 ใน 25 ของประชากรของท้ังอาณาจักร

เรือท่ีใช้โดยชาวยุโรปให้ความสะดวกมากกว่าท่ีข้าพเจ้าเคยพบเห็นในท่ีอ่ืน ๆ มันยาวประมาณ 20 ฟุต

มีประทุนอยู่ตรงกลางรองรับคนได้คร่ึงโหลอย่างสบาย ชาย 2 คนยืนท่ีหัวเรือและอีก 2 คนท่ีท้ายเรือจ้วงพายลง

ในน้ำ คนท่ีอยู่ท้ายคัดหางเสือเรือโดยใช้เท้า ความเร็วท่ี

ทําได้ด้วยวิธีต้นแบบในการพายลักษณะน้ีเร็วกว่าแบบปกติและการทํางานก็เหน่ือยน้อยกว่า พวกเขาจะพายที

ละหลายช่ัวโมงจึงหยุดพักเป็นระยะเพ่ือวิดน้ำ

บราวน์, อัลแลน ดี ; ธโนทัย ศุขทิศ แปล (2552) “บันทึกฝร่ังช้ีสภาพบางกอกราวนิยาย แต่เหิมเกริมบรรยาย

บุคคลิก ร.4-นินทาวงในแบบเจ็บแสบ” [ออนไลน์] เผยแพร่วันท่ี 29 ตุลาคม พ.ศ.2563 เข้าถึง

ข้อมูลวันท่ี 26 มีนาคม พ.ศ. 2564 จาก https://www.silpa-mag.com/history/article_39760
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